
Copyright © NPO 法人 アジア太平洋こども会議・イン福岡 

Hello, I am Guo Wenyu from Beijing, China.  
Dear friends, today I am going to share with you one exquisite snacks from the Tang 
Dynasty, the palace-style green bean cake.  
Just look at this beautiful box with its special designs and colors.  
Each cake is crafted into perfection and eight cakes are placed in eight different 
positions.  
For presenting in ancient Chinese belief - Qian, Kan, Gen, Zhen, Xun, Li, Kun, and 
Dui. 
It's inspired by traditional Chinese architecture which symbolizes good fortune, so 
get ready to have a taste of history and culture with these amazing cakes.  
The Dragon Boat Festival is coming soon.  
During the festival, we have a thousand-year tradition to eat Zongzi to remember a 
great poet named Qu Yuan. 
It is rice wrapped by reed leaves.   
Sugarcoated Hawthorn is everyoneʼs favorite, and I like it too.  
Itʼs summer now and this is my favorite drink, panda jelly.  
It looks cute and super cooling.  
Make sure to come to China and have a try! 
Thanks for watching and bye-bye! 

********************************************************************************* 

こんにちは、私は中国の北京出身のグオ・ウェンユです。 
大切な友達の皆さん、今日は唐時代の絶品お菓子のひとつ、宮廷式の緑豆ケーキを紹介します。 
この特別なデザインと色の美しい箱を見てください。 
それぞれのケーキが完璧に作られ、8 つのケーキは 8 つの異なる場所に置かれています。  
中国古来より伝わる、乾

け ん
(天)、坎

か ん
(水)、艮

ご ん
(山)、震

し ん
 (雷)、巽

そ ん
 (風)、離

り
(火)、坤

こ ん
(地)、兌

だ
(沢)を

表 しています。   
幸運を象徴する伝統的な中国建築に由来しているので、この素晴らしいケーキと一緒に歴史と文化を味 
わうことができるでしょう。 
ドラゴンボート祭りがもうすぐあります。  
祭りの間、ちまきを食べることで 屈

く つ
原
げ ん

という偉大な詩人を思い起こす伝統が千年続いています。 
ちまきは、あしの葉で米を包んだものです。  
サンザシの砂糖漬けはみんな大好きで、私も好きです。  
今は夏で、これは私の大好きな飲み物のパンダゼリーです。  
見た目もかわいいし、とっても涼しくなります。  
ぜひ中国に来て飲んでみてください︕ 
見てくれてありがとうございました、バイバイ︕ 

中国の Guo Wenyu さんのお気に入りのお菓子 

～Wenyuʼs Favorite snacks in China～ 

 


